
Шамоилул-Муҳаммадия / РАСУЛУЛЛОҲ СОЛЛАЛЛОҲУ АЛАЙҲИ
ВАСАЛЛАМНИНГ КЎРИНИШЛАРИ / 110-ҳадис

دِ بْنِ ثـنََا يوُنُسُ بْنُ بُكَيرٍْ، عَنْ محَُمَّ ثـنََا أبَوُ سَعِيدٍ عَبْدُ اللهِ بْنُ سَعِيدٍ الأَشَجُّ، قاَلَ: حَدَّ 110 - حَدَّ

إِسْحَاقَ، عَنْ يحَْيىَ بْنِ عَبَّادِ بْنِ عَبْدِ اللهِ بْنِ الزبُّـيرَِْ، عَنْ أبَيِهِ، عَنْ جَدِّهِ عَبْدِ اللهِ بْنِ الزبُّـيرَِْ، عَنِ الزبُّـيرَِْ

بْنِ الْعَوَّامِ، قاَلَ: كَانَ عَلَى النَّبيِِّ صلى الله عليه وسلم يـوَْمَ أُحُدٍ دِرْعَانِ، فـنَـهََضَ إِلىَ الصَّخْرَةِ فـلََمْ

يَسْتَطِعْ، فأَقَـعَْدَ طلَْحَةَ تحَْتَهُ، وَصَعِدَ النَّبيُِّ صلى الله عليه وسلم حَتىَّ اسْتـوََى عَلَى الصَّخْرَةِ، قاَلَ:

عْتُ النَّبيَِّ صلى الله عليه وسلم، يـقَُولُ: أوَْجَبَ طلَْحَةُ سمَِ

Зубайр ибн Аввом розияллоҳу анҳудан ривоят қилинади:

«Уҳуд куни Набий соллаллоҳу алайҳи васалламнинг устларида иккита совут
бор эди. Харсанг устига чиқмоқчи бўлдилар. Аммо чиқа олмадилар. Шунда
Толҳани пастга ўтқазиб туриб, Набий соллаллоҳу алайҳи васаллам унинг
устига чиқиб туриб, харсангга кўтарилиб олдилар. Набий соллоллоҳу алайҳи
васалламнинг: «Толҳа (жанатни ўзига) вожиб қилди», дедилар».

Манба: hadis.islom.uz


